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See the notice on TED website

247940-2026 - Procedura konkurencyjna
Hiszpania – Radiowozy policyjne – Contrato de suministro en régimen de arrendamiento de 4 
vehículos para la policía local
OJ S 71/2026 13/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ayuntamiento de Sestao - Ayuntamiento de Sestao
E-mail: contratacion@sestao.eus
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Contrato de suministro en régimen de arrendamiento de 4 vehículos para la policía local
Opis: Contrato de suministro en régimen de arrendamiento de 4 vehículos para la policía local
Identyfikator procedury: 1370dd2c-8f5d-4c7b-b155-ec97217b47d5
Wewnętrzny identyfikator: B084-2026-00002
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Abierto

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34114200 Radiowozy policyjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66114000 Usługi leasingu finansowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Bizkaia (ES213)
Kraj: Hiszpania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 299 520,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Artículo 57 Directiva 2014
/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación 
pública.
Upadłość: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
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Korupcja: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Układ z wierzycielami: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Udział w organizacji przestępczej: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Artículo 57 
Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Artículo 57 Directiva 2014/24
/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación 
pública.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Nadużycia: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Niewypłacalność: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Aktywami zarządza likwidator: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 
2014 , sobre contratación pública.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Artículo 
57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Poważne wykroczenie zawodowe: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Artículo 
57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Artículo 57 Directiva 
2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre 
contratación pública.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
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Naruszenie obowiązku płatności podatków: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 
2014 , sobre contratación pública.
Przestępstwo dotyczące etyki zawodowej w odniesieniu do zamówień w dziedzinie obronności
: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 
2014 , sobre contratación pública.
Brak wiarygodności wykluczenia zagrożeń dla bezpieczeństwa kraju: Artículo 57 Directiva 
2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre 
contratación pública.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Contrato de suministro en régimen de arrendamiento de 4 vehículos para la policía local
Opis: Contrato de suministro en régimen de arrendamiento de 4 vehículos para la policía local
Wewnętrzny identyfikator: 0

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34114200 Radiowozy policyjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66114000 Usługi leasingu finansowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Bizkaia (ES213)
Kraj: Hiszpania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Otros requisitos económicos o financieros

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Oferta económica
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Reducción de plazo de entrega
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Potencia superior a 150 cv
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Neumáticos de 4 estaciones
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 5
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Asiento de pasajero regulable en altura
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 5
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Opis: Desfibrilador portátil
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.contratacion.euskadi.eus
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/licitacion/oferta
/asistenteInscripcion?numexpediente=B084-2026-00002
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: hiszpański, 
baskijski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 27/04/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 29/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: Sobre de cláusulas administrativas
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://www.contratacion.euskadi.eus
https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/
https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/licitacion/oferta/asistenteInscripcion?numexpediente=B084-2026-00002
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Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Órgano Administrativo de Recursos Contractuales
Informacje o terminach odwołania: En virtud de lo dispuesto en el artículo 50 de la LCSP, el 
procedimiento de recurso especial en materia de contratación se iniciará mediante escrito que 
deberá presentarse en el plazo de quince días hábiles.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ayuntamiento de Sestao - Ayuntamiento de Sestao

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Órgano Administrativo de Recursos Contractuales
Numer rejestracyjny: 117069.0
Adres pocztowy: OARC, Vitoria Gasteiz
Miejscowość: Getxo
Kod pocztowy: 01008
Podpodział krajowy (NUTS): Araba/Álava (ES211)
Kraj: Hiszpania
E-mail: oarc@euskadi.eus
Telefon: +34 945019595
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Ayuntamiento de Sestao - Ayuntamiento de Sestao
Numer rejestracyjny: P4809700J
Adres pocztowy: Plaza del Kasko s/n, Sestao
Miejscowość: Sestao
Kod pocztowy: 48910
Podpodział krajowy (NUTS): Bizkaia (ES213)
Kraj: Hiszpania
Punkt kontaktowy: Jefe de la Policía Local de Sestao
E-mail: contratacion@sestao.eus
Telefon: +34 944729092
Adres strony internetowej: http://www.sestao.eus
Profil nabywcy: https://www.contratacion.euskadi.eus/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 362ae7bd-a4aa-4fe8-a277-fb7bac156d97  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/04/2026 09:17:02 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: hiszpański
Numer publikacji ogłoszenia: 247940-2026
Numer wydania Dz.U. S: 71/2026
Data publikacji: 13/04/2026
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